
I. és II. Apafi Mihály erdélyi fejedelmek naplója az 
1632—1694. évekről. 

(Negyedik közlemény.) 

Aagustus. 4. Katonából ebédre mentem Czcgébe, hálni Füzesre. 
5. Füzesről ebédre Szamosujvárra. 19. Jött hozzám a váradi pasa 
követe. 21. Istennek bölcs rendeléséből és a hatalmas török császár 
parancsolatjából szállottam ki táborba Szamosuj várból a magyarok 
segítségére ebéd után 2 órakor. Az nap hálni mentem a lónai rétre. 
22. Másnap mentem a pánczélcsehi mezőre. 23. Innét szállottam a 
rákosi rétre az Egregy mellé. 24.1 Onnét mentem Romlóihoz. Ott 
nyugodtam más nap vasárnap. 26. Romlottól mentem Zilahhoz. 29. 
Zilahtól szállottam Somlyóhoz. Ott mulattam harmad napig. 30. 
Somlyótól mentem Déda és Szovárhegy között való mezőre, a Be
rettyó mellé. Ott mulattam egy nap. 

Septcmber. 1. Mentem Margitához. 2. Székelyhidhoz. o. Onnét 
Aranyszékhez, Pocsaj mellett. 4. Ott mulattam. 5. Onnét mentem 
a török táborra a szerdárhoz. 6. Az urakkal mulatván, hivattam a 
török muzsikásokat. 7. Jött hozzám maga a pasa Tökölyivel együtt. 
8. Onnét indulván, mentem a kondorosi mezőre Debrcczen mellé. 
9. Veszteg voltam. 10. Mentem bé Debreczenben ebédre. 11. Jött 
hozzám ismét a pasa a gróffal. 12. Szállottam Beszermény alá. 13. 
Adták fel Beszermény városát. 14. Esküdtettem a beszerményi néme
teket magunk hűségére, a kik megmaradtak. 15. és 16. is ott mulat
tam. 17. Beszerménytől mentem a téglási mezőre Hatház mellé. 
18. Innét szállottam Kalló alá. 25. Adták fel Kalló várát. Ott 
mulattam 2 napig. 29. Kallótól mentem a gyulai rétre. 30. Gyula 
mellől indulván, mentem Ecsed alá. Ugyanakkori utániban voltam 
a Bátbori templomban. 

October. 1. Mulattam az urakkal Eesed alatt. 2. Volt nálam 
a török szerdár. It t mulattam negyed napig. 4. Indultam Ecsed 
alól, mentem a kálmándi mezőre. 5. Vasárnap mentem a daroczi 
mezőre Majtin mellett. NB; 6. Ott mulattam. 7. Innét mentem 

1 Kisközség Szilágy vármegyében. 
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Piskárkos nevű mezőre, Ladány mellett. 8. Szállottam Szathmár alá 
Latorszeg nevű mezőre. I t t mulattam hatod napig. 13. Szathmár 
alól mentem a krassói rétre. 14. Innét Remetemezőhöz. 15. Mentem 
a tományi mezőre. 16. Jöttem Czíkóhoz. 17 Czíkótúl szállottam 
Sibóhóz. 18. Sibótúl jöttem Szurdokhoz. 1(J. Ott voltam. 20. Onnét 
jöttem Alparéthoz. 21. Érkeztem be Szamosujvárban 12 órakor, kiért 
áldassék Istennek szent neve mindörökké. It t mulattam heted napig. 
<Í8. Indultam ki Szamosujvárból ebéd után, mentem hálni Füzesre. 
29. Füzesről ebédre mentem Czegébe, hálni Katonába. Másnap is 
ott mulattam. 30. Jött hozzám a budai vezér követe. 31. Katonábúl 
ebédre mentem Sármásra, ebéd után hálni Záhra. 

November. 1. Ebédre mentem Kemény telkére, vacsorára bé 
Radnótiira. Itt mulattam negyed napig. 4. Innét ebédre mentem 
Adámosra, hálni Küköllővárra. 5. Innét ebédre mentem Szépmezőre, 
hálni Balásfalvára. 6. I t t mulattam. 7. Ebédre Koslárdra, hálni 
Fejérvárra. 11. Jött hozzám a portáról a fővezér követe. 15. Ezen 
követ volt fenn nálam ebéden. 24. Délután mentem alá Alvinczre. 
.26. A gyaloglás miatt csélí reám a nyavalya. 27. Ebéd után jöttem 
bé Vinezről Fejérvárra. 

Decemher. 13. Jött hozzám a váradi pasa követe. 19. Jött 
hozzám a havasalföldi vajda követe. 21. Lettem szemben véle. 

Anno 1682. 

Januarius. 2. Indultam ki Fejérvárról, ebédre menten Mibácz-
ftilvára, hálni Balásfalvára. 13. Balásfalváról ebéd után mentem 
Holdvilágra. 14. Ebédre Kis-Selykre, hálni Asszonyfalvára. 15. Onnét 
hálni Eezelbe. 16. Eczelbííl ebédre Ebesfalvára. 

Febritarius. 9. Jött hozzám a váradi pasa követe. Az nap vele 
bemben voltam. 10. Indultam ki Ebcsfalváról, délután mentem hálni 
Újfaluban. 11. UjfalubíU ebédre mentem Rosondára, hálni Lesesre. 
l 2 - Lesesről ebéd után mentem Nagy-Sinkre. 13. Nagy-Sinkről 
ebédre mentem Kis-Sinkre, hálni Fogarasban. 17. Állott bé az 
Ország gyűlése. , 

Martius. 9. Adta Isten e világra az én kis leányomat, Évát. 
1(->. Isten e világból azon kis leánykámat kivette. 16. Bomlott el 
a» ország gyűlése. 19. Jöt t hozzám budai vezér követe, melyet 24-
yisszaboesátottam. 25. Jö t t hozzám a portáról egy kapucsi pasa, a 
ki két kattant hozott. 26. Ismét jött hozzám más követ a fővezér-
t o l az athnamc visszakivánása felől. 

Április. Ebben az holnapban semmi sem volt egyéb, hanem 
a gyűlés állott bé 25. 

Május. 26. Indultam ki Fogarasból délután, hálni mentem 
^ombatfalvára. 27. Szombatfalváról ebéd után mentem Árpásra. 
^8- Árpásról ebédre Porumbákra. 29. Gyfílének ide a tanácsurak. 
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Június. 3. Oszlanak ti ismét a tanácsurak. 4. Bocsátottam 
Zuarnoczi nevű étekfogót Bécsben. 8. Porumbákról ebéd után indul
tam hálni Kastaholczra. 9. Ebédre mentem Homostorfra, hálni Ros-
csíírre. 10. Innét ebéd után hálni mentem Szerdahelyre. 11. Ebédre 
Kutfalvára. 12. Ebédre Szász-Sebesbe, hálni Fejérvárra. 14. Jött 
hozzám a budai vezér követe. Ugyanazon nap a váradi pasáé. 19. 
Állott hé az ország gyűlése. 25. Bocsátottam el a budai és váradi 
követeket. 26. Oszlott el a gyűlés. 

Július. 3. Gyulafi László uramat expediáltam Budára. 4. Szólí
totta ki Isten ez világból kisebbik Apafi Gergely fiamat. 20. Indul
tam ki Fejérvárról, ebédre mentem Miháczfalvára. 21. Ebédre 
Elekesre, hálni Péterlakára. 22. Péterlakáról ebédre érkeztem bé 
Radnótiira. 27. Radnothról ebédre mentem Szakálra, hálni Méhesre. 
28. Méhesről ebédre Kamarásra, hálni Katonába. 29. Katonából 
hálni Czegébe. 30. Czegéből ebédre Füzesre, hálni Szamosujvárra. 

Augustus. 3. Érkezett hozzám a -váradi pasa követe. 5. Indul
tam ki Szamosujvárról a táborba délután, hálni mentem Lónához. 
6. Lónától mentem hálni Pánozélcsehhez. 7. Onnét Rákoshoz. 8. 
Rákosról mentem Karikához. 9. Vasárnap ott mulattam. 10. Kariká
tól szállottam Czigányihoz. 11. Czigányitól mentem Hídvéghez. 12. 
Innét Dédához. 13. Dédától Székelyhidhoz. 14. Ott mulattam. Jött 
hozzám egy csauz a budai vezértől. 15. Székelyhidtól szállottam 
Debreczenhez a kondorosi mezőre. 16. Mentem bé a debreczeni 
templomban. 17. Szoboszlóhoz. 18. is ott voltam. 19. Innét mentem 
Mátához, a Hortobágy mellé. 20. Csegéhez a Tisza mellett. 21 . Ott 
mulattam. 22. Szalokához. 23. is ott mulattam vasárnap. 24. Fcgyver-
nckhez. 25. Szolnok mellé a sandali pusztára. 26. Költöztem által 
a szolnoki hidon, szállottam a Zagyvához. 27. Miséhez Jazbrin (!)1 

mellett. 28. Boldogfáivához, Hatvan mellett. 29. Innét szállottam 
Pásztóhoz. 30. is ott voltam. 31. Tarjánhoz. 

Septemhcr. 1. Tarjántói mentem Lapnitőhöz. 2. Innét szállot
tam Filek alá. 4. Voltam szembe a budai vezérrel. 10. Ménének 
ki a várból a magyarok. 11. Kezdették hányni a város kőfalait. 
19. Indultam Filek alól, jöttem Borsosbirinhez. 20. Terenyőhöz. 21. 
Terenyőtől jöttem Szent-Jakabhoz. 22. Szent-Jakabtól Hatvanhoz. 
25. Voltam szembe a vezérrel. 28. Hatvantól jöttem Arokszállás-
hoz. 29. Innét Szárazberekhez. 30. Jöttem átal a Tiszán hálni a 
sandali pusztára. 

October. 1. Jöttem* Fegyvernékhez. 2. Ott mulattam. 3. Szaloká
hoz. Vasárnap ott mulattam. 5. Szállottam Örs névfí faluhoz. (>. 
Mátához. 7. Debreczenhez. 8. Ott mulattam. 9. Debreczentől jöttem 
Székelyhidhoz. 10. Innét Dédához. 11. Ott mulattam vasárnap. 

1 Jászberény. 
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12. Hidvéghez. 13, Czigányi mellé. 14. Czigányitól jöttem Romlot-
hoz. 15. Romlottul jöttem Páuczélcsehliez. Ugyanazon nap érkeztem 
"é Szamosujvárba vacsorára hét órakor, kiért áldassék Istennek 
szent neve érette. 20. Indultam ki Szamosujvárból, ebédre mentem 
Szont-Gothárdra, hálni Katonába. 21. Katonába mulattam. 22. 
Katonábúl mentem ebédre Sármásra, hálni Kemény telkére. 23. Men
tem ebédre Radnótiira. 26. Radnótiiról ebéd után hálni Péterlakára. 
27. Ebédre mentem Elekesre, hálni Balásfal vára. 30. Balásfal várói 
ebédre mentem Miháezfalvára, vacsorára bó Fejérvárra. 

November. 9. Fejérvárról ebéd után mentem Alvinczre. 10. s 
11. Ott mulattam. 12. Vinczről ebédre mentem Szász-Sebesbe, hálni 
Kutfalvára. 14. Onnét ebédre jöttem Dályára, hálni Fehérvárra. 
Azon nap jött hozzám Musztafa budai vezér követe. 21 . Állott be 
az ország gyűlése. 30. Bomlott cl. 

December. 22. Jöttek a magyarországi követek Tökölyitől. 
23. Lettem szemben vélek. 

Anno 1683. 

Januarius. 2. Indultam Fejérvárról ebédre Miháezfalvára, hálni 
Balásfalvára. 4. Ebédre Hosszfiaszóra, hálni Mikeszászára. 5. Ebédre 
Kapusra, hálni Nagy-Ekemezőrc. G. Ebédre Paratélyra, hálni Ebos-
fálvára. 15. Állott bé a gyíílés. 19. Bomlott el. 2C. Érkezett, ide 
"ozzám Ebesfalvára a kapucsi pasa. 27. Lettem szemben véle. 

Fébrkarius. 9. Ebesfalvárói ebéd után mentem Segesvárra. 
10- Állott bé a gyűlés. 25. Segesvárról ebéd után indulván ki, 
hálni mentem Néthusra. 26. Néthusrűl ebédre mentem Szászhalomba, 
hálni Nagy-Sinkre. 27. Nagy-Sinkről ebédre Kálborra, hálni Fogarasba. 

Mavtius. 2. Jött hozzám a tatár követ. 4. Ezen követtel lettem 
szembon. 10. Ebéd után mentem Sárkányban. 17. Sárkányból ebéd 
'•tán Kománára. 22. Kománáról ebéd után hálni jöttem Sárkányba. 
ro. Sárkányból ebéd után Fogarasba. 

Április. 9. Jött hozzám a tatár khám követe. 24. Állott bé 
az ország gyfilése. 30. Elbomlott. 

Május. 6. Bocsátottam el a tatár khám követét. 14. Jött 
hozzám ismét más tatár követ. 18. Hozzám a fővezér követje. 19. 
Indultam ki Fogarasból, ebédre mentem Zelestátra, hálni Jakab-
elvára. 20. Innét ebédre mentem Almakerékre, hálni Ebesfalvára. 
2] Jött a tatár khám követe hozzám, ki a császárhoz ment. 29. 
J ° t t hozzám a fővezér követe K. pasa. 30. Jött hozzám a váradi 
pasa követe. 

Június. 9. Ebesfalvárói ebédre mentem Váraljára, hálni Besse-
nyóbc. 10. Besenyőből ebédre érkeztem bé Radnótiira. Akkor állott 
b é a gyíílés. 12. Oszlattak el az urak. 
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Július. 1. Radnótiiról ebédre mentem Keménytelkére, hálni 
Czikndra. 2. Ebédre Szovátra, hálni Apahidára. 8. Apahidától szál
lottam harmadszor táborba. * Akkor mentem Újfaluhoz. 9. Hid-
almáshoz. 10. Karikához. 11. Ott mulattam. 12. Czigányihoz. 13. Hid-
véghez. 14. Szovárhegyhez. I t t jött hozzám egy kapucsi pasa a főve
zértől. 15. Márgitához! 16. Ott mulattam. 17 Székelyhidhoz, Talogd 
mellé. 18. Vasárnap ott mulattam. 19. Pocsajhoz. 20. Újfaluhoz a 
Berettyó mellett. 21. Ott mulattam. 22. Szent-Ágota-halmához. 23. Az 
őrsi gáthoz. 24. Szalókához. 25. Vasárnap ott mulattam. 26. Tiszabő
höz. 27. Sandáihoz. 28. Költöztem által a Tiszán, mentem Rakáshoz. 
29. Rékástól Szeléhez. 30. Szeletül Szeszcsőhöz. 31. Verescgy-
házhoz. 

Augustus. 1. Vasárnap ott mulattam. 2. Onnét mentem Ve-
rőczéhez. 3. Onnét Visegrádhoz a marosi mezőn. 4. Szobhoz, az 
Ipoly mellett. 5. Ugyan az Ipoly mellett Szálkáshoz, Leezkénél. C. 
Innét Kémendhez. 7. Költöztem által az esztergálni hidon, szállot
tam Táthoz Újfalu mellett. 8. Vasárnap ott mulattam. 9. Neszmély 
és Almás közé. 10. Mocsához, mulattam ott. 11. 12. Gönyőhöz. 13. 
Szent-Mártonhoz. 14. Horváth-Kimlyéhez. 15. Ott mulattam vasár
nap s 16. is ott. 17. Ovárhoz. 18. Pandorfhoz. 19.Rorauhoz, Bruk 
mellett. 20. Ott mulattam. 21. Ebersdorfhoz. 22. Voltam szemben 
Bécsnél a fővezérrel. 23. Jöttein vissza Bécstől ebédre Fiscményhcz, 
hálni Rorauhoz. 24. Rorautúl jöttem Szépkutra. 25. Pandorfhoz. 
26. Óvárhoz. 27. Horváth-Kimlyéhez. 28. 29. Ott mulattam. 30. 
Rába és Rábcza közé. 31. Ott mulattam. 

Scptcmber. 1. Ott mulattam. 2. Szállottam Nagy-Győr alá a 
budai vezér helyére. 12. Verték meg a fővezér hadát Bécsnél vasár
nap. 14. Érkezett Nagy-Győrhöz a fővezér. Ugyanazon nap voltam 
szemben véle, a Rába hidjánál. U g y a n a z o n n a p ö l e t t e i s 
m e g a f ő v e z é r e s t v e f e l é a b u d a i v e z é r t . 17. Nagy-
Győrtűi indultam vissza, szállottam Bánához. 18. Mocsához. 19. 
Vasárnap ott mulattam. 20. Bánhidához. 21. Bicskéhez. 22. Biához. 

Octobcr. 12. Kopóvárhoz. 13. Lettem szemben a fővezérrel ; 
ugyanazon nap költöztem által a budai hidon, szállottam Fejértó
hoz. 14. Gyömrőhöz. 15. Gyömrőtó'l Tapió-Szent-Mártonhoz. 16. 
Szombaton és 17. vasárnap ott mulattam. 18. Innét mentem Abon-
hoz. 19. Költöztem által a szolnaki hidon, szállottam Sandáihoz. 
20. Mentem Túrhoz. 2.1. Akkor is ott. 22. Szarvas mellett Halász
telkéhez. 23. Felhalomlioz. 24. Vasárnap ott mulattam. 25. Innét 
mentem Békéshez. 26. Vezendhez. 27. Gyula-Szent-Mártonhoz. 28. 
Nyékhez. 29. Páléléshez. 30. Ebéd után költöztem által az lippai 
hidon, szállottam Gyöngy úrhoz. 31. Ott mulattam. 

4 Apafi ez átjut Inczédi Pál is leírta. 
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November. 1. Az osztrói mezőre. 2. Kápolnáshoz. 3. Jófűhöz. 
4. Dévához. 9. Déváról ebédre Pisidre, hálni Szászvárosra. 10. 
Ebédre Romoszra, hálni Vinczre. 11. Ebédre Fejéi-várra. 24. Ismét 
<'béd után mentem alá Vinczre. 25. Ott mulattam. 26. Ebéd után 
jöttem vissza Fejévárra. 

December. 3. Jött hozzám a moldvai vajda. 4. Bocsátottam 
él. 20. Hivattam az urakat Fejérvárra. 28. Oszlattak el az urak. 

Anno 1684. 
Januarius. 3. Indultam Fejérvárról, ebédre mentem Csügedrc, 

hálni Henningfalvára. 4. Innét ebédre Balásfálvára. 5. Ebédre 
Hosszuaszóra, hálni Mikeszászára. 6. Ebédre Kis-Ekemezőre, hálni 
Nagy -Ekemezőre. 7. EMdre Paratélyra, hálni Ebesfal vára. 19. 
Hivattam össze az urakat. 22. Oszlottanak cl innét az urak. 24. 
Jött hozzám a moldvai vajda követe. 

Fébrúarius. 1. Ebéd után hálni mentem Almakorékre. 2. Ebédre 
Jakabfalvára, hálni Lesesre. 3. Ebédre Morgondára, hálni Nagy-
Sinkre. 4. Ebédre Szombatfalvára, hálni Fogarasba. 12. Jöttek ide 
&s urak. 19. Oszlattaiiak el innét. 

Mártim. 8. Állott bé az ország gyűlése. 12. Jött hozzám a 
Mostani fővezér követe és az havasalföldi vajda követe. 13. Lettem 
szemben vélek, elsőbben a törökkel, azután az oláh követtel. 29. 
Bomlott el a gyűlés. 

Április. 10. Fogarasból ebédre mentem Sárkányba hálni Ko-
niánára. 15. Kománáról ebédre ismét Sárkányhoz, hálni Fogarasban. 
U . Jöttek ide a vallásunkon való urak és papok. 23. Oszlattanak cl. 

Május. 26. Indultam ki Fogarasból, ebédre mentem Szombat
falvára, hálni Kerczre. 27. Ebédre Porumbákra. 

Június. 5. Porumbákról ebéd után mentem Veresmartra hálni 
"• Veresmartról ebédre Hornostorfra, hálni Keresztény-Szigetire. 7. 
Ehédrc innen Szelistére, hálni Apóidra. 8. Ebédre Szerdahelyre, 
hálni Kutfalvára. 9. Kutfalváról ebédre Szász-Sebesbe, hálni Fejér
várra. 

Július. 5. Fejérvárról ebéd után mentem Vinczre. 6. Vincz-
™| ebédre Balamérra, hálni Gyógyra. 10. Ebédre Gyalmárra, hálni 
Vmczre. 11. Ebédre bé Fejérvárra. 18. Gyűltek ide az urak. 22. 
eloszlattak. 

Augustus. 8. Ebédre Miháczfalvára, hálni Balázsfalvára. 11. 
Ebédre Elekesre, hálni Pétorlakára. 12. Ebédre Radnótiira. 18. 
AUott bé a gyűlés. 22. Bomlott el. 
rr... ®ePtember. 7. Ebédre Radnothról mentem Dombóra, hálni 
Jvuküllővárra. 8. Ebédre Sitvére, hálni Balázsfalvára. 9. Ebédre 
^ibáczfalvára, hálni Fejérvárra. 18 I f j ú A p a f i M i h á l y 
' Z o , ' e l m c s g y e r m e k ü n k c o n f i r m á i t á t o t t az e r d é l y i 
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f e j e d e l e m s é g b e n , k i é r t á l d a s s é k I s t e n n e k s z e n t 
n e v e m i n d ö r ö k k é . 21. Oszlott el az ország. 

Octobcr. 13. Jött hozzám a havasalföldi vajda követe; ugyan
akkor lettem szembe véle. 1(5. Mentem alá Vinezre a szüretre. 19. 
Jöttem fel Vinczről. 

November. 1. Gyűltek ide az urak. Az nap érkezett a kapuesi 
az élés dolga végett. 4. Oszlottak el innét. 

December. (5. Állott bé az ország gyűlése. 8. Jött a császár embere a 
portáról. 9. Jött budai török a császár levelével. Ugyanaz nap lettem 
szembe mind a kettővel. 11. Hozták fel a régi kapucsit azország házában. 

Anno 1685. 

Januarius 2. Indultam Fejérvárról ebédre menteni Miháczfalvára, 
hálni Balásfalvára. 3 Ebéd után hálni Mikcszászára. 4. Innét ebéd után 
Nagy-Ekcmczőre hálni. 5. Ebédre Paratélyra, hálni Ebesfalvára. 

Fcbruarius. G. Ebéd után hálni Almakcrékre. 7. Onnét ebéd 
után hálni Lesesre. 8. Ebéd után hálni Nagy-Sinkre. 9. Ebéd után 
bé Fogarasba. 22. Állott bé az ország gyűlése. 

Mariim. 24. Bomlott el az ország gyűlése. 
Április. 4. Gyűltek ide ismét az urak Fogarasba. 18. Jött 

hozzám az havasalföldi vajda követe. 
Május. 1. Ebéd után Fogarasból mentem hálni Sárkányba. 2. 

Sárkánybői ebéd után Kománára. 10. Indultam Kománáról, hálni 
Sárkányban. 11. Ebéd után bé Fogarasban. 25. Gyűltek bé Foga
rasba az urak. 28. Jöttek ismét az havasalföldi vajda követek. 29. 
Jött s lettem szemben az szerdár követével. 30. Jött a török követ 
s ugyanaz nap lettem szemben véle. 

Június. 1. Fogarasbúl ebéd után indulván ki, hálni mentem 
Szombatfalvára. 2. Ebédre Kerezre, hálni Porumbákra. (5. Bocsá
tottam cl a szerdár követét. 7. A császár követét. 19. Porumbák-
ról ebéd után hálni mentein Kastaholczra. 20. Ebédre HomostoríVa, 
hálni Keresztény-Szigetire. 21. Ebédre Szelistére, hálni Apóidra. 
22. Ebédre Szerdahelyre, hálni Kutfalvára. 23. Ebédre Szász-Se
besbe, hálni Fejérvárra. 

Július, 9. Fejérvárról ebéd után mentem Vinezre. 10. Ebédre 
Balamérra, hálni Gyógyra. 10. Ebédre Gyalmárra, hálni Alvinozre. 
17. Ebédre Vinczről Fejérvárra. 18. Gyűltek bé az urak. 

Augustus. 10. Fcjérvárról ebéd után mentem le Vinezre. 11. 
Ebédre vissza Fejérvárra. 15. Ebédre Miháezfalvára, hálni Balás
falvára. 16. Innét ebéd után Küküllővárra. 17. Ebédre Dombóra, 
hálni Radnothra. 

September. 3. Jött a kapuesi pasa a szerdártól Radnothra. 4. 
Lettem szemben véle. 10. Radnótiiról ebéd után mentem hálni Vá
sárhelyre. 11. Ebédre Geruveszegre, hálni Petelyébe. 12. Petelyéből 

. 
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ebédre Görgénybe. 18. Görgénybol ebédre Petelyébe, hálni Vásár
helyre. 19. Ebédre Nyárádtőre, hálni Radnothra. 26. Radnótiiról 
ebéd után hálni Küküllővárra. 27. Ebédre Sitvére, hálni Balásfal-
vára. 28. Ebédre Miháczfalvára, hálni Fejérvárra. 

Oetobcr. 17. Fejérvárról ebéd után mentem alá Vinczre. Ugyan
i o n nap jött a török követ a szerdártól. 18. Lettem szemben véle. 19. 
Vinczrol 'ebédre mentem Szász-Sebesbe, hálni Kutfalvára. 20. Ebéd 
után Fejérvárra. Ezen nap érkezett a római császár embere Anti-
dios Dimoth. 24. Állott bé az ország gyűlése. 

November. Bomlott el a gyíílés. 10. Jött a német követ, akkor 
1S lettem szemben véle. 12. Megvendéglettem. 15. Ment el innét. 
17. Henningfalvára, hálni Balásfalvára. 18. Vasárnap ott mulattam. 
m Ebéd után hálni Mikeszászára. 20. Ebéd után liálni Nagy-
Ekemezőre. 21. Ebédre Paratélyra, hálni Ebesfalvára. 22. Gyűltek 
1(Je az urak. 28. Ebcsfalváról hálni Berthalomba. 29. Innét is ebéd 
után Ujegyházra. 30. Innét ebéd után Szebenbe. 

December. 7. Jött hozzám a havasalföldi vajda követe. 13. Jött 
ismét Szulimán aga a szerdártól. 14. Lettem szembe véle. 

Anno 1686. 

Januarius. 11. Jött hozzám az új vezér követe. 18. Bocsátot
tam el. 19. Jött hozzám Szulimán aga a szerdártól. 21. Lettem 
bemben véle. 

Februarius. 9. Jött hozzám egy tatár a szerdártól. 21. Jött 
í lz Havasalföldi vajda követe. 

Martius. Jött hozzám a váradi pasa követe Szebenben die 31. 
Április. 7. Bocsátottam vissza. 12. Jött hozzám a moldvai 

Vajda követe. 20. Jött a jenéi pasa embere. 22. Állott bé az ország 
gyűlése itt Szebenben. 

Május. 9. Bomlott el az ország gvűlése. 27. Jött a német 
követ. 30, Bocsátottam vissza. 
. Június. 2. Jött a kapucsi pasa a császártól, a ki két kaftánt 
^f'0tt" Ugyanakkor jött a lippai török is. 3. Lettem szemben 

V£l 1 0 ' J ö t t a CS i í sZ í í r t (H m á s toi 'ol<: követ, 11. Lettem szemben 
TWe; 17. Jött két török követ, egyik a szerdártól, másik Ibrahim 
Pasától, Mulyko. 18. Lettem szemben vélek. Ugyanaz nap lettem 
Jsmét szemben a császár emberével s bocsátottam vissza. 

Július. 3. Jött hozzám a lengyel király követe. 20. Jött a 
( ) r°k követ. 31. Jött a török követ Ibrahim pasától. 
r u

 Augustus. 2. Jött a német követ Schaffenberg generáltól. 12. 
Állott bé az ország gyűlése. 27. Ebéd után indultam ki Szebenből, 
i , " ' Pwumbákra. 30. Hálni Kerczre. 31. Ebédre Szombatfalvára, 
H}m Fogarasba. 

Sejtieniber. 2. Érkeztek meg Bécsből a követek. 10. Ebéd 
E r d « 'y i Múzeum XVII. l f l 
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után mentein Sárkányba. 11. Sárkányból ebédre Kománára. 16. 
Vissza ebédre Sárkányba, hálni Fogarasba. 

October. 4. Fogarasból ebédre Szombatfalvára, hálni Fogaras-
ban. 7. Ebédre Kastaholczra, hálni Keresztény-Szigetire. 8. Ebédre 
Szelistére, hálni Apóidra. 9. Onnét ebédre Kutfalvára. 10. Ott mulat
tam. 11. Szász-Sebesre, hálni Fejéryárra. 15. Mentem alá Vinczre. 
17. Délután vissza Fejérvár. 22. Állott bé az ország gyűlése. 24. 
Jöt t Piri aga a vezértől. 25. Lettem szemben véle. 28. Jöttek a 
váradi törökök a pasától. 29. Lettem szemben vélek. Ugyanazon 
nap érkezett a havasalföldi követ a vajdától. 

November. 21. Jött a német követ Karaffától. 22. Lettem ezem-
ben véle. 25. Megvendéglettem. 27. Elbocsátottam. 

December. 2. Fejérvárról hálni mentein Kutfalvára. 3. Kút
falviról ebéd után Nagy-Apoldra. 4. Ebéd után hálni Keresztény-
Szigetire. 5. Keresztény-Szigetéről Porumbákra hálni. 9. Ebéd után 
Szombatfalvára. 10. Ebéd után vissza Fogarasban. 

Anno 1687. 

Januarius 
Fchruarius. 13. Állott bé az ország gyűlése Fogarasban. 
Martius. 15. Bomlott el az ország gyíílése. 17. Fogarasból 

ebéd után mentem Sárkányba. 18. Onnét ebédre Kománára. 24. 
Ebéd után jöttem vissza Sárkányba. 25. Sárkányból ebédre Fogarasba. 

Április 
Május. 2. Jött a kapuesi pasa a vezértől. 6. Jött a facsadi aga. 
Június. 13. Fogarasból indulván ebéd után, hálni Szombat

falvára. 14. Ebédre Kerezre, vacsorára, hálni Porumbákra. 23. 
Ebédre Veresmartra, hálni Szelindekre. 24. Ebédre Hárságra, hálni 
Balásfalvára. 

Július. 2. Jött a császár követe a portáról. 4. Állott bé a 
gyűlés. 9. Bocsátottam vissza azon törököt. 11. Balásfalvárói ebéd 
után jöttein Küküllővárra. 12. Ebédre Dombóra, hálni Radnothra. 
16. Jö t t a havasalföldi vajda követe. 26. Állott bé az ország gyűlése. 

Augustus. 3. Jött a fővezértől kapuesi pasa, ki a németek 
táborának Eszéknél való megverettetését meghozta. Ugyanezen Arsz-
lán aga nevű pasa mondotta, hogy 18. kezdődett el a harcz a 
németekkel reggel péntektől fogva, végződött el vasárnap, s a törökök 
győzedelmesen járván, helyben maradott. 14. Bomlott el az ország 
gyűlése. 19. Ebéd után mentem Gálfalvára. 20. Ebédre Kundra, 
hálni Ebesfalvára. 26. Ebesfalváról ebéd után Almakerékre. 29. 
Almakerékről ebéd után vissza Ebesfalvára. 

Septembcr. 4. Ebédre Kundra, hálni Ebesfalvára de Gálfal
vára (!). 5. Gálfalvárói ebéd után Radnótiira. 9. Gyűltek ide az 
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urak. 11. Oszlottanak el. 19. Gyűltek ismét össze az urak a deputátu-
sokkal. 30. Jött a szatmári commendans1 a Lotharingustól Radnothra. 

Octobcr 10. Indultam Radnothról ebéd után, hálni mentem 
GálfaU-ára. 11. Innét ebédre Kundra, hálni Ebesfal vára. 14. Ebéd 
Után hálni Medgyesre. lő . Ebéd után Szelindekre. 16. Ebédre Szeben-
ben. 29. Szebenből ebéd után jöttem ki Szebenbol (!) Porumbákra. 
|Q. Ebéd után Szombatfalvára. 31. Szombatfalváról ebéd után 
bogarasba. 

November 7. Állott bé az ország gyűlése. 
December 25. Jött az új császártól a kapucsi pasa Juszuf aga, 

??ely hozott h árom kaftánt, egyik nusztos (!)., 27. Lettem szem
e n véle. 

Anno 1688. 

Jmmarius 23. Jött az havasalföldi vajda követe. 24. Állott 
b é az ország gyűlése. 27. Bocsátottam el a vajda követét. 

Februarius 
Martius 
Április 
Május . 
Június. 28. indultunk ki Fogarasból, mentünk Szombatfal vára. 
Július 1. Jöttünk vissza Fogarasban. 7. Indultunk meg Foga

d b ó l , jöttünk hálni Zelistátra. 8. Jöttünk Almakerékre. 10. Ebes-
taivárá. 15. Jött Karokis komornyik. 22. Gyűltek bé a deputatusok.3 

Augustus 3. A z é n s z e r e l m e s f e l e s é g e m e t , a k i 
^ " " l e n k e s e r v e s é s b a j o s d o l g a i m n a k t á r s a v o l t , 

e 1 í e 1 e j t h e t e t l e n s z o m o r ú s á g o m r a s z ó l í t á k i I s t e n 
£ 8 t v e t ' jz ó r a f e l é E b e s f a l v á n . * 8. Ugyanott tétetett 
koPorsóban praedieálván N a g y á r i 4 uram ex Joh. 3. Cap. 8. 

beptember. Temettetett el az én szerelmes feleségem az alma-
^oréki templomban, kit hogy Isten ő felsége mind a mi urunk 

1' ÖZUS Krisztus megjelenéséig csendesen nyugosson világi sok terhes 
.. radsági UtíCÍa és hogy mind kettőnket szent színének látásával 
örvendeztessen, cselekedje egyedül szent fiának érdeméért. Prédikál
ja* Ebesfalván akkor Nagyári uram 1. Cor. 10. 12., óráit pedig 

ataki István uram; Almakeréken pedig püspök HortiIstván uram Psal. 
l- 7- prédikállott, óráit ismét Dósi Márton uram. 9. Jöttünk visz-

1 Hussin. 
2 4 8 _ 5

3 E gyűlés határozatait közli K. Píipp Miklós, Tört. Lapok, I. évf. 1875. 

* Szilágyi g. Apafinó halálát ang. 8-ra teszi. I. m. 369. 1. 
Miki' ••° T o l t a fejedelem udvari papja. Többen, így S z a l a y is Bethlen 

s önelétírásában, hibásan Magyarinak nevezik. 
19* 
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sza Ebesfalvára. 21. Indultunk meg Ebesfalváról hálni Gálfalvára. 
22. Jöttünk Radnótiira. 27. Kezdődött a gyűlés.1 

October. 9. Bomlott el a gyíílés. Ebben az holnapban, novem
berben, decemberben és januariusban is a nagy és rendkívül való 
szomorúság miatt nagy betegségben voltam, úgy, hogy életem meg
maradása felől való reménységem is alig vala. 

November. 9. Indultunk meg Radnótiiról ebédre Besenyőbe, 
hálni Bonyhára. 20. Ebédre Kundra, hálni Ebesfalvára. Ultimíi let
tem szemben a lengyel püspökkel. 

December. 1. Gyűlték össze az urak.2 2. Lettem szemben az 
űj oláh vajda, a ki Constantinus, Brankován nevíí követével. 

Anno 1689. 

Januarius. 1. Igen rosszul voltam a szél kolyikában. 5. In
dultunk meg Ebesfalváról Segesvárra gyűlésre. Érkeztünk bé vacso
rára, az nap lóvén kezdete is a gyűlésnek 6. Jöttek bé Komornyik 
Pál és Absolon uramék. 18. Érkezett meg Nagy Pál a római csá
szártól. 24. Bomlott el a gyűlés. 27. Indultunk ki Segesvárról, 
vacsorára mentünk Segesdre. 28. Hégenben ebédre, hálni Bárány-
kutra. 29. Sárosra ebédre, hálni Fogarasba. 

Fehruarius. 4. Gyűltek bé az urak. 10. Oszlattak el. 
Martius. 19. A köszvény miatt rosszul voltam. 21. Gyűltek bé 

az urak.8 29. Oszlottak el. 
Április. 6. Kezdettem székben járni, tágítván a köszvény. 
Május. 11. Állott bé az ország gyűlése Fogarasban.4 14. Volt 

nálam Heisler generál. 21. Bomlott el a gyűlés; az nap indultunk 
Kománára, ebédre Sárkányban, hálni bé Kománára. 28. Vissza 
Fogarasban. 

Június. 7. Indultunk meg Fogarasból Szombatfalvára hálni. 
8. Ebédre Kerczre, hálni Porumbákra. 20. Indultunk Fejérvár felé, 
ebédre Kastaholczra, vacsorára Keresztény-Szigetire. 22. Fejérvárra 
ebédre, lévén a papoknak ott gyűlése. 27. Mentünk Vinezre. 28. 
Visszajöttünk Fejérvárra. 30. Indultunk el ebédre Tövisre, hálni 
Enyedre, a honnét: 

2. Julii megindultunk ebédre Karácson fal vár a, vacsorára Balás-
falvára. 11. Indultunk meg ebédre Sitvére, hálni Küküll ivarra. 18. 
KüküUővárról ebédre Dombóra, vacsorára Radnótiira. 20. Állott bé 
az ország gyűlése.5 

1 E gyűlés határozatait lá$d Tört. Lapok, I. évf. 1875. 265. 1. 
2 E sryűlés határozatai U. o. 310—12. 1. 
3 Határozatai n. o. 327—330. 1 
4 Határozatai u o. 375-77, 391—92 és 407 — 109. 1. 
5 Határozatai u. o 451 — 45(1. 1. 
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Augustus 5. Bomlott el az ország gyűlése. 10. Mentünk Gál
falvára. 15. Visszatértünk Radnothra. 17. Megindultunk ebédre 
Szakálba, hálni Méhesre. 18. Katonába ebédre. 19. Bánfi György 
uramhoz Örményesre. 20. Vissza Katonába. 24. Onnét megindultunk 
hálni ISzcnt-Györgybe. 25. Beszterczére. 26. Sajóra ebédre Kemény 
János uramhoz. 27". Ebédre Dedrádra, hálni Görgényben. 31. Indul
tunk meg ebédre Petelyében, hálni Gernyeszegre az úrhoz, Teleki 
uramhoz. 

Svptember. 1. Ugyanott voltam vendégségben. 2. Ebéden is ott 
voltunk, vacsorára Vásárhelyre. 3. Ebédre Nyárádtőre, hálni Rad
nothra. 13. Innét megindulván ebédre Dombóra, hálni Küküllővárra. 
M- Indultunk meg Medgyesrc a gyűlésre; ebédet ettünk Fclsó'-
ftajomban, vacsorára Medgyesre. 18. Álott be a gyűlés.1 24. Bom
lott el. Ugyanakkor indultunk ki Medgyesről ebédre Miketzászára, 
nálni Balásfalvára. 28. Indultunk meg Balásfalváról ebédre Mihácz-
falvára, hálni Fejérvárra. 

(Moher. 4. Indultunk Eejérvárról, hálni Tövisre. 5. Ebédre 
Miriszlóra, hálni Kocsárdra. 6. Ebédre Keczére Apor uramhoz ven
dégségbe. 7. Vissza ebédre Felvinczre, hálni Enyedre. 8. Bé Fejér
várra hálni. 

* 

Eddig tart I. Apafi Mihály fejedelem naplója. O maga sem 
é l t még sokáig, meghalt 1690. apr. 15. Fogaras várában. Eltemette-
teLt Almakeréken. 

1 Határozatai u. o. 485—189 1. 
3 Száma: I. A. 26. a. 

Közli: TÓTH EKNŐ. 


